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Его смерть не была достойной, и это было неправильно. Она знала, что он жил достойно или по крайней мере пытался так жить. Ему всего лишь не хватало честности.

Для нее это было важно, как и множество других вещей, связанных с ним. Она не забудет ни одной.

Марита Коваррубиас была уверена в этом.

Зеленая лужайка окружала небольшой пруд, в котором все лето жили гуси. Гусята ковыляли по изумрудной траве, не уходя из-под неусыпного материнского ока. Они были такими неуклюжими и трогательными, когда барахтались в пруду, такими маленькими и по-детски милыми, что было трудно побороть желание потрогать их.

Она знала, что гуси были отнюдь не беззащитными. Как-то раз, в детстве, она слишком близко подошла к пруду в парке, желая покормить птиц. Отец остановил ее и велел быть поосторожнее. «Их сравнивают со сторожевыми собаками, малышка, - сказал он. – Они могут заклевать человека едва ли не до смерти. Твои маленькие ножки не заживут и через неделю.»
Теперь ее ноги не были маленькими. Вообще-то у нее были на редкость красивые ноги, но это не имело значения. Ее отец был прав, гуси могли за себя постоять. Вряд ли ей удалось бы погладить гусенка.

Она смотрела на пруд и пыталась привести в порядок свои мысли. Было столько вещей, требующих решения: например, куда теперь идти и что делать. Ей было невыносимо сложно думать об этом, мысли беспорядочно скакали в ее голове, и она ощущала себя белкой в колесе.

Не в силах сосредоточиться, она решила понаблюдать за гусями еще немного. Густой запах свежескошенной травы успокаивал, солнце было ярким и теплым, а гуси такими забавными… Это было красиво – солнце, лужайка и птицы. 

Они сказали, что у нее есть несколько часов, так что можно было не спешить. Она могла побыть здесь.

Она хотела бы остаться здесь навсегда.

Прошлой ночью она вошла в кухню, чтобы налить стакан воды, а там, прислонившись к столу, стоял Алекс.

· Малышка, я дома, - сказал он с той самой ухмылкой, которая одновременно и бесила ее, и заставляла ощущать безумную любовь.

· Что ты здесь делаешь?

Она знала, как уныло звучит ее голос. В последнее время ей требовалось хотя бы немного сна. И поменьше галлюцинаций.

· Слушаю рок-н-ролл. Праху не нужен сон, Марита. Ты ведь это знаешь.

Алекс улыбнулся, и она увидела, какими белыми были его зубы. Она не помнила, что они были такими белыми. Задумавшись, она поняла, что вообще не помнила, какими были его зубы, были ли они прямыми или чуть искривленными.

Ее охватило беспокойство. Она должна помнить такие вещи, все мелочи, которые вонзались в память и ранили, точно лезвие бритвы.

· Ты не настоящий, - пробормотала она, доставая стакан из шкафа.

· Я такой же настоящий, как был все эти дни. А ты?

· Что?

· Ты настоящая? Возможно, нет. Может, это я настоящий, а ты – плод моего воображения.

Она прошла мимо него к раковине, и он повернулся вслед за ней. Она видела его уголком глаза. 

· Не спится? – мурлыкнул он.

Его сарказм, даже будучи сарказмом мертвеца, причинил ей боль. Она включила воду и наполнила стакан до краев.

· Я собиралась выпить воды.

Алекс скрестил руки на груди.

· Как это?

· Налить в стакан и выпить. Уверена, она холодная и приятная на вкус, - Марита поставила стакан на стол и наполнила водой кувшин.

· Я говорю не о воде, хотя не отказался бы сейчас от глотка. Когда ты мертв, все становится сухим.

Она смотрела, как вода переливается через край кувшина.

· Я это запомню.

· Зачем, чтобы взять с собой немного воды? Это бесполезно. После смерти тебе уже ничего не понадобится.

Марита поставила кувшин на холодильник, затем открыла морозильник и достала кубики льда.

· Чего ты хочешь? – спросила она.

· Как это?

· Как – что? – она вернулась к раковине и кинула лед в стакан.

· Как это – без меня?

Марита искоса поглядела на него. Она видела выделяющиеся на его шее сухожилия и вспоминала, что чувствовала, когда целовала его шею, проводя губами до основания горла. Она любила целовать его так, ей нравилось это свидетельство их близости – он не скрывал от нее свое горло. Это был один из немногих признаков уязвимости, которые он когда-либо выказывал.

Ей было забавно думать об этом. Она занимались сексом во всех мыслимых и немыслимых позициях, доводя друг друга до исступления, до предела возможностей, когда все, на что хватало сил – лишь прошептать имя любовника. Но только целуя его горло она понимала, что значит для него.

Алекс вновь облокотился на стол.

· Приятные мысли? Думаешь обо мне?

· Я устала, - пробормотала она. – Я не спала все это дни.

· С тех пор, как это случилось?

Она кивнула.

· Ты все еще не ответила на мой вопрос. Будешь отвечать, Марита, или хочешь заставить мертвеца просить?

Ее застывшие губы задрожали.

· Я не знаю, как это – без тебя. Ведь ты здесь.

· Не на самом деле, - Алекс встал прямо перед ней. – Посмотри на меня, Марита.

· Не могу.

· Почему? Ты ведь хочешь этого.

Ее руки сжали стакан с такой силой, что она удивилась, почему он остался цел.

· Ты не настоящий.

· Да, ты права. Прости.

Слезы едва не брызнули у нее из глаз.

· Теперь я знаю, что у меня галлюцинации. Алекс Крайчек никогда не просил прощения.

· Возможно, он должен был это сделать.

Она отчаянно замотала головой.

· Нет. Он был таким, каким был…

· И ты не хотела бы другого? – хмыкнул он. – Я – гребаная галлюцинация, но даже я знаю, что это ложь.

Алекс шагнул ближе, но теперь она не чувствовала тепла его тела, даже когда он подошел к ней вплотную.

· Тебе будет лучше без меня, Марита, - прошептал он. – Я никогда не любил тебя так, как ты того хотела. Я даже не мог остаться с тобой.

· Я никогда тебя об этом не просила.

· Но ты хотела этого.

· Иногда, - она глядела ему в глаза, помешивая лед в стакане. – Иногда хотела.

Он покачал головой.

· Всегда.

· Но когда нам было хорошо вместе… - ее голос прервался.

· …ничто не могло сравниться с этим. Да. Я знаю.

Ее губы дрожали.

· Мне надо немного поспать, - прошептала она, чувствуя, как к глазам подступают слезы, как ноги начинают подкашиваться, но она не могла позволить себе проявить слабость. Даже в мыслях она не могла представить это.

Алекс сочувственно кивнул.

· Хорошо. Ложись спать. Я бы сказал, что мы увидимся позже, но…

· Ты умер. Действительно.

Она резко прижала к губам ладонь и намеренно неторопливо вышла из кухни, следя за каждым шагом. Ее спина была безукоризненно прямой, но дрожь в руках заставляла кубик льда со звоном биться о стеклянные стенки стакана.

Голос Алекса донесся из темноты за ее спиной.

· Спокойной ночи, Марита.

Она вошла в спальню и свернулась, дрожа, под одеялом. Пытаясь закрыть глаза, она знала, что сон не придет к ней ни этой, ни какой-либо другой ночью.

Спокойной ночи.

Да. В самом деле.

· Мэм?

Солнце скрылось за тучами, и человек с мягким, как ванильный пудинг, лицом подошел к ней сзади. Для нее было позорным не заметить этого. Теперь ей надо было быть осторожной. Больше никто не прикрывал ее спину. Не то, чтобы кто-то делал это раньше, но ей хотелось так думать. Сейчас это было правдой.

Она обернулась. Человек слегка склонил голову, давая ей возможность разглядеть его. Пока что он ей нравился, но она подумала, что это связано с обстановкой. С мягким лицом и почти идеальным костюмом, он был похож на ученого.

К счастью, день был солнечным, и ей не надо было придумывать оправдания своим солнечным очкам. Она носила их всю прошлую неделю, скрывая от всего мира то, что поселилось в ее глазах. Она снимала их только на ночь и после этого старалась не глядеть в зеркало. Ибо она сама не хотела этого видеть.

Как звали этого человека? Мистер Уильямс? Мистер Митчелл? Имя было безвредным и обычным, безобидным и мягким, как и все остальное в нем. Ей следовало бы запомнить его имя.

Она услышала, как он мягко прочистил горло.

· Мне не хотелось беспокоить вас, но я должен сказать, что мы обо всем позаботились. Все готово.

Два гусенка нырнули под воду, разыскивая еду, и она улыбнулась. Ей хотелось остаться здесь навсегда, чтобы смотреть на этих гусят, видеть, как они становятся взрослыми птицами, как пушок сменится перьями. Она хотела быть здесь, когда они будут учиться летать, хотела видеть, как они с будут трудом взмахивать крыльями, чтобы потом улететь зимовать в более теплые края. Хотела быть здесь следующей весной, когда они вернутся. Она не хотела уезжать.

Но Стоунз были правы: вы не всегда можете иметь то, что хотите. Она усвоила этот урок на всю жизнь. Ее однокурсник в колледже как-то раз сказал, что люди продолжают получать уроки до тех пор, пока не заучат их. Если это было правдой, то она заучила бы этот урок наизусть, потому что еще одного ей не вынести.

Кроме того, этот мистер – как его имя? – ждал ее. Пришло время вставать.

Она смотрела на озеро, и чувствовала уколы слез. Прощайте, гусята. Вырастайте в больших птиц, живите хорошо. Прощайте, малыши. Прощайте.

Повернувшись на каблуках, она подумала, что Роджерс и Хаммерштейн были неправы. В жизни каждого наступает момент, когда дальше приходится идти одному.

Она не думала о нем слишком много, если он не звонил. Он часто опаздывал, а звонка от него можно было ждать неделю, если не месяц. Иногда она даже пользовалась этим.

Но она знала, что он собирался в очередной раз столкнуться с Малдером; и когда он не позвонил на следующий день и не ответил на ее звонок по тому единственному номеру, который он ей дал – нет, она никогда не поверит в это – она поняла, что что-то случилось.

Они говорили об этом несколько лет назад.

· Если со мной что-нибудь случится, Марита, ты сможешь обо всем позаботиться?

Она перевернулась на живот и отбросила волосы назад жестом, который он считал неотразимым.

· Конечно, - усмехнулась она.

Алекс схватил ее за руку и потянул так, что ее лицо теперь было на одном уровне с его. На следующий день она обнаружила три синяка в форме его пальцев.

· Я серьезно, Марита. Это важно. Не говори, что согласна, если это не так.

Она опять усмехнулась и отпрянула, скользнув рукой по его груди, а затем и ниже.

· Расслабься, Алекс. Сейчас не время говорить об этом.

Она уже нагнулась над ним, когда услышала его голос, который был холоднее льда.

· Конечно, я заплачу тебе за неудобства. Чек, если хочешь.

На долю секунды она замерла от гнева, прежде чем медленно сесть, закрываясь простыней. Он настолько хорошо знал, как ударить ее побольнее, когда она была максимально уязвима… Она посмотрела вдаль, силясь не заплакать. Она не доставит ему такого удовольствия.

Несколько минут они сидели в тишине, пока Алекс не коснулся теплой ладонью ее спины. На сей раз его прикосновение было нежным.

· Марита, обернись.

Она едва не задохнулась.

· Ты не должен платить мне, - прорычала она.

· Я хотел бы. Не считай это платой за услуги.

Ее глаза сверкнули.

· Я не нуждаюсь в этом.

· Ладно, ладно. Ты в этом не нуждаешься. Я не буду этого делать.

Он бросил на нее взгляд, которые всегда превращал ее кости в студень. Марита повернулась к нему спиной, все еще испытывая жгучую боль от его жестокости. Почему я это делаю, думала она. Почему я все еще удивляюсь?

Алекс потянулся к ней и обнял. Он никогда не делал этого; он всегда оставался на своей стороне кровати, даже после того, как они занимались любовью, и ее сердце сжалось от ощущения необычной защищенности. Она почувствовала, как он приподнял ее волосы и мягко поцеловал в шею.

· Послушай, я не знаю, кого еще об этом попросить. Если ты не хочешь – не надо. Но мне надо знать твой ответ. Дела не ждут.

· Дела?

Его дыхание согревало ее спину. Она ощутила еще один нежный поцелуй.

· Дела. И после одного из этих дел я могу не вернуться.

Марита закрыла глаза и прижалась к нему.

· Не говори так.

Она почувствовала, что он улыбается ей в спину.

· Но это правда.

· Что я должна буду сделать?

Он вздохнул, и его дыхание теплой волной прошло по ее шее.

· Все, что ты должна будешь сделать – позаботиться о теле, если оно останется, и сделать небольшую проверку. Может быть, это будет не мое тело. Если ты сможешь сделать это – хорошо. Если нет – ну, что ж.

· Сделать проверку – какую?

Алекс вновь поцеловал ее шею, уже не так нежно. Она повернулась, и он накрыл ладонью ее грудь, захватив пальцами сосок. Когда она застонала, он улыбнулся.

· Ты сделаешь это? – спросил он, наклоняясь и лаская ее губами. Его дыхание было горячим, его кожа была горячей, его руки – о, его руки были великолепны!

· Да, - выдохнула она, не уверенная, что понимает, о чем он спрашивал и не уверенная, что она сама решила. В этот миг она сделала бы все, о чем он попросил, лишь бы он остался с ней, в ее кровати и в ее жизни.

Три дня спустя он дал ей ключ от камеры хранения, которую она должна будет открыть, если убедится, что он мертв. Он показал ей чек, который она должна будет принять, оставил инструкции в бумажном конверте и уехал.

Она молча взяла этот ключ и тонкую бумажку со многими нулями. Конверт и ключ остались лежать в верхнем ящике ее прикроватной тумбочке, и она почти забыла о них. 

Ей пришлось вспомнить три дня назад.

· Зазвонил телефон. Она ответила.

· Марита Коваррубиас?

· Она не узнала этот голос.

· Да? Кто это?

· Я знаю, где он.

· Ее сердце екнуло.

· Он жив?

· Нет.

Время остановилось. Ее рука мертвой хваткой вцепилась в телефон.

· Голос на другом конце провода был спокоен, будто они обсуждали погоду.

· Тело находится в морге Балтимора под именем Эндрю Коваррубиаса, жертвы несчастного случая. В вашем почтовом ящике – конверт с подтверждением идентификации. Вам не будут задавать вопросов. Вы можете забрать его – или нет. Это ваш выбор.

Собеседник повесил трубку.

Только после поездки в Балтимор, после того, как она увидела его своими собственными глазами, она воспользовалась ключом. Она не могла заставить себя обналичить чек.

Когда-то давно она предала его, помогла Спендеру засунуть его в тюрьму в далекой стране. За все то время, когда он гнил в Тунисе, умирал в России или просто исчезал без вести, она ни разу не думала о том, чтобы использовать ключ.

Но до сих пор он не был мертв.

Они вошли в здание. Сквозь очки ей казалось, что стены коридора были окрашены в мягкий синий цвет. Толстый ковер заглушал шаги, и шипение кондиционеров было самым громким звуком здесь.

· Мистер Как-его-там указал на комнату в стороне от главного коридора.

· Сюда, пожалуйста.

Может, Миллер? По пути она глядела на двери с табличками, где были указаны фамилии, в надежде, что это поможет ей вспомнить, как зовут этого человека.

Ничего не вышло.

Она села на один из вращающихся стульев перед большим окном, сквозь которое была видна задняя часть кладбища. С этого мгновения все стало только простой формальностью.

· Мистер Батлер? Нет, опять не то. Этот мистер сел рядом с ней и в своей обычной успокаивающей манере сказал: 

· Все будет хорошо.

На нее нахлынуло желание засмеяться. Что могло быть еще ужаснее?

«О, нам жаль, но печь взорвалась, и теперь ваш любимый – на территории всех южных штатов»? Или еще лучше: «Мы пытались и пытались, но он не горит. Нам очень жаль. Вот коробка. Или вы предпочли бы мешок?»

· Мистер Некто наклонился и покачал головой, выражая сочувствие.

· Эндрю готов отправиться домой с вами.

Алекс готов отправиться домой с ней? Это было впервые. 

Смех вырвался из ее груди, прежде чем она сумела справиться с собой. Она пыталась взять себя в руки, принять достойный вид, но образ Крайчека как добропорядочного гражданина, домоседа и семьянина прочно обосновался в ее воображении, и она не могла прогнать его. Хихиканье перешло в хохот, сменившийся судорожным всхлипыванием. Она закрыла лицо рукой, зная, что из-под солнечных очков струятся слезы.

Алекс Крайчек был наконец готов идти домой с ней, и все, что он был должен для этого сделать – это умереть.

· Постепенно она взяла себя в руки.

· Я… мне жаль. Если бы вы только знали Эндрю…

Истерический смех прекратился, и она вытерла глаза под стеклами очков.

· Мистер Как-черт-возьми-его-звали улыбнулся сострадательной улыбкой и кивнул.

· Все в порядке.

Она похлопал ее по руке и посмотрел на нее. Марите пришло в голову, что он чего-то ждет.

О. Действительно. Может, это и казалось забавным, но это было не смешно. Она сглотнула, давя вновь зарождающийся в горле смех, и кивнула, показывая, что она готова.

Мистер Пуддинг встал и прошел в дверь в задней части офиса. Спустя несколько секунд он вернулся, неся в руках большой пластмассовый контейнер.

Она взяла контейнер. Он был тяжелее, чем она думала.

И он был все еще теплый.

· Голос мистера Пуддинга был тих.

· Мне очень жаль, госпожа Коваррубиас.

· Не отрывая глаз, она глядела на контейнер, не в силах говорить. Этот человек не шутил. Алекс действительно был готов идти домой с ней.

· Это стандартный контейнер. Вы уверены, что не желаете купить урну?

Марита посмотрела на мужчину. Она не имела ни малейшего понятия, что делать с этой коробкой. Все, чего она хотела – это Алекса, живого Алекса, чтобы он вошел в дверь, застрелил этого человека и сказал: «Пойдем, Марита. Пойдем отсюда.» Она радовалась бы смерти этого человека, если бы это означало, что она еще раз увидит Алекса.

· Мистер Пуддинг положил руку ей на плечо, утешая.

· Что я могу для вас сделать?

· Марита опустила глаза на белый контейнер.

· Я должна идти, - прошептала она.

· Конечно.

Она смотрела в лицо мужчины, и внезапно вспомнила. Смитерс. Его звали Смитерс.

· Она встала и положила контейнер на стул позади себя.

· Спасибо, мистер Смитерс.

Он пожал ей руку и, после того, как она взяла контейнер, проводил ее взглядом. Она шла вниз по дороге к автомобилю, полуденное солнце ласкало ее плечи, а теплый контейнер согревал руки.

· Когда она вернулась в квартиру, Алекс ждал ее.

· Как доехала?

· Она осторожно положила контейнер на кушетку.

· Ты.

· Он приподнял брови.

· Я – там?

Она кивала, будучи не в силах поглядеть на коробку. Ее потрясло то, что коробка была маленькой. Алекс был больше и сильнее, чем этот контейнер. Он был сильнее, чем любой, кого она знала. Именно поэтому она любила его столь сильно. Он был слишком сильным, чтобы кто-то поймал его и убил, и превратил его кости в золу. Алекс Крайчек был сильнее этого. Там, внутри, был не он. Он не мог умереть.

Она смутно осознавала, что дрожит, что ее колени подгибаются. Она опустилась на ковер перед кушеткой, до крови закусив губу.

· Алекс посмотрел вниз, на коробку рядом с ней.

· Плачь, если хочешь, Марита. Я мертв. Не надо передо мной сдерживаться.

· Я не верю в это, - выдыхала она. – Я не верю в это. Я не могу поверить!

· Алекс сел на кушетку рядом с коробкой.

· У тебя действительно нет выбора, Марита. Иногда мы побеждаем. А иногда – нет.

Он медленно потянулся и провел по ее подбородку несуществующими пальцами, а она смотрела на его лицо. Она видела его выступающие скулы, маленький шрам у виска, и поразилась, насколько зелеными были его глаза.

· Рыдание вырвалось из ее груди. Алекс покачал головой, будто уговаривая ее не делать этого.

· Закрой глаза, Марита, - сказал он тоном, который она никогда не слышала, когда он был жив. Позже она поняла, что в этот момент в его голосе была доброта.

Она послушно, как ребенок, выполнила его указание. Когда, спустя вечность, она открыла глаза, он уже ушел, и коробка, стоящая на кушетке, была холодной.

Его смерть не была достойной, и это было неправильно. Она знала, что он жил достойно или по крайней мере пытался так жить. Ему всего лишь не хватало честности.

Для нее это было важно, как и множество других вещей, связанных с ним. Она не забудет ни одной.
Она держит пластмассовый контейнер под кроватью. Она чувствует себя лучше, когда он рядом – ближе, чем был когда-либо при жизни. Это против его желания быть развеянным над морем, но что он может сделать? Он мертв.

Она знает, что он не одобрил бы этого, но думает, что он поймет.
Марита Коваррубиас уверена в этом.

The end.

